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ا
َ
لل
%
ْلا تِ%قَشْنا هُْنمِ نْمَ ََ- ّلِصَ %مهُ

َ
 ،رُاسَْ

ناوَ
ْ
ف
َ
ل
َ
ق
َ

ْلا تِ
َ
ن
ْ
 ،قُِئاَقَْلا تَِقَترْاِ هْيِفوَ ،رُاوَ

توَ
َ
ل%زـنَ

َ
أَف مََدآ مُوُْلُع تْ

َ
ع
ْ
 ،قَِئQََْلا زَجَ

لوَ
 ا%نمِ هُْكِرْدُي مَْلَف ،مُوْهُُفْلا تَِلءَاَضَت َُ
 تِوُْكَلمَْلا ُضايَِرَف ،قٌحَِ\ َ\وَ قٌِباسَ
هزَِب
ْ
 تِوْبََُْلا ُضايَحِوَ ،ٌةَقِنوْمُِ لِاََجِ ر
فِب
َ
أ ضِْي

َ
ن
ْ
ِفدَتَمُِ هِراوَ  وَُهوَ %ِ\إ ءََْش َ\وَ  .ٌةَقّ

 امََك بََهََل ُةطَسِاوَْلا َ\وَْل ْذِإ ،طٌوْنُمَِ هِب
لْيِق
 َكْنمِ َكِب قُْيِلَت ًةQَصَ ،طُوْسُوْمَْلا َ
لِإ
َ
أ وَُه امََك ِ،هْ

َ
ه
ْ
ل
ُ
  .هُ

O Allah, send prayers (mercy) upon the one 

(Muhammad صلى الله عليه وسلم) from whom all spiritual secrets 

burst forth, from whom all lights emanated, in 

whom all realities arose, and in whom descended 

the knowledge of Adam a.s. and thus rendered all of 

creation weak and incapable, the one whose 

understanding towards the reality of knowledge has 

erased all understandings, such that no one who 

precedes us or succeeds us could grasp its reality (our 

intellect is limited and could never compete with 

Rasulullah صلى الله عليه وسلم in understanding the reality of such 

knowledge). All the gardens of Malakut are 

beautiful from the flowering of his resplendent 

beauty, and the pools of the Jabarut gush forth by 

the outpouring of his lights. And there is nothing, 

except that it is dependent on him. If not for this 

means, all that is connected to him would have been 

destroyed. (Thus, O Allah,) send upon him such a 

prayer that truly befits You, that is from You unto 

him, as is deserving to him.  

ا
َ
لل
%
ك|سِ هُ%نِإ %مهُ

 ،َكْيَلَع ُلا%لا عُمِاَْلا َ
كُباجَحِوَ

ْلا َ
َ
ع
ْ
ظ
َ
 .َكْيدََي َْيَب َكَل مُِئاَقْلا مُ

ا
َ
لل
%
أ %مهُ

َ
ل
ْ
قِ
ْ

ِقحَوَ ،ِ هِبسََنِب نِْ  ،ِ هِبسََبِ نِْْقّ
عوَ
َ
ِر
فّ
ْ
أ ،ًةَفِرْعمَُ ها%يِإ نِْ

َ
لسْ
َ
ِ دِراوَمَ نْمِ اهَِب مُ

لا
أوَ ،لِهَْْ

َ
ك
ْ
عرَ
 ،لِْضَفْلاِ دِراوَمَ نْمِ اهَِب ُ

O Allah, indeed, he is Your all-encompassing secret 

ever guiding to You. He is Your supreme veil, 

standing for You, before You, under Your 

dominion. O Allah, gather me with those 

connected to him, realise me through his 

excellence, and grant me knowledge of him – a 

knowledge which saves me from the streams of 

ignorance, by which I may sip from the springs of 



حاوَ
ْ
لِ
ْ
 Qًَْح ،َكِتَْضحَ éَِإِ هِلْيِبسَ ََ- نِْ

م
َْ
ف
ُ
فوْ
ً
 لِطِاَْلا ََ- بِْ ْفذِْقاوَ ،َكِتَْصنُِب ا

ف
َ
أ
َ
د
ْ
غمَ
َ
ْلاِ راَبِ فِْ بِْ %جزُوَ ،هُ

َ
 ِ،ة%يدِحَ

ناوَ
ْ
ش
ُ
ل
ْ
أ نْمِ نِْ

َ
أوَ ،دِْيحِو%لا لِاحَوْ

َ
غ
ْ
قِر
ْ
 نِْ

لاِ رَْب ِْيَع فِ
ْ
حوَ
ْ
أ َ\ %تحَ ِ،ةدَ

َ
 َ\وَ ،ىرَ

أ
َ
أ َ\وَ ،عَمَسْ

َ
أ َ\وَ ،دَجِ

ُ
  .اهَِب %ِ\إ ،%سحِ

Your bounty. And carry me on his path unto Your 

Divine Presence, encompassed by Your Victory. 

Hurl me against falsehood so that I may destroy it, 

thrust me into the seas of Your Absolute Oneness, 

and pull me out from every condition that disrupts 

my tawhid of You, and drown me in the sea of 

‘Ainul Wahdah (the sea of witnessing the reality of 

Your Oneness), until I neither see, nor hear, nor 

find, nor sense anything, except through it (‘Ainul 

Wahdah). 

جاوَ
ْ
ْلا بَاجَِْلا لِعَ

َ
ع
ْ
ظ
َ
 ،حِورُ َةايَحَ مَ

 عَمِاجَ هُتََقْيِقحَوَ ،تَِقْيِقحَ %سِ هُحَوْرُوَ
ع
َ
ْلا قَِّْلا قِْيِقْحتَِب  ،مِِْلاوَ

َ
أ اَي .لِ%و

َ
ل%و
 اَي ُ

 امَِب يِْئادَِن عْمَسِْا  ،نُطِاَب اَي رُِهاَظ اَي ،رُخِآ
عمِسَ
ْ

 نِْصُْْناوَ ،ا%يِرَكزَ َكدِْبَع ءَادَِنِ هِب تَ
كِب
أوَ ،َكَل َ

َ
دِّي
ْ
 نِْْيبَ عَْْجاوَ ،َكَل َكِب نِْ

يبَوَ
ْ
كنَ
   .َكِْيَغ َْيبَوَ نِْْيبَ ْلحُوَ ،َ

O Allah, make Your supreme veil صلى الله عليه وسلم the life of my 

spirit, make his soul the secret of my reality, his 

reality the entirety of my life, by the realisation of 

the first truth. O First, O Last! O Formlessly 

Manifest, O Apparently Hidden! Hear my plea as 

You heard the plea of Your servant Zakariyya a.s. 

And grant me victory through You, for You, and 

support me through You, for You, and join me 

with You, and separate me from anything other 

than You.  

Øا
 َضرََف يِ%لٱ %نِإ﴿  %Øا . . . %Øا . . . %
ع
َ
ل
َ
كيۡ
  ﴾∏ۚ ٖداعَمَ éَِٰإ َك|دٓارََل َناءَرُۡقۡلٱ َ

 ٗةَۡحرَ َكنُ%ل نمِ انَِتاءَ ٓانَ%برَ﴿ ٨٥ : صصقلا
هوَ
َ
أ نۡمِ اََل ئِۡيّ

َ
م
ۡ
نِر
َ
  ۱٠ : فهكلا ﴾Ω اٗدَشرَ ا

 فِوَ ٗةنَسَحَ ايَۡن|لٱ فِ انَِتاءَ ٓانَ%برَ﴿ )اث"ث(
  ﴾¿ِ را%لٱ بَاَذَع انَِقوَ ٗةنَسَحَِ ةرَخøِٱ
 ۲٠۱ : ةرقلا

Allah… Allah… Allah…  

“Indeed, the One who has enjoined the Qur’an 

upon you shall most certainly bring you back to a 

return.” Surah al-Qasas, Verse 85  

“O our Lord! Grant us a mercy from You, and 

dispose of our affairs for us in the right way.” (3 

times) Surah al-Kahf, Verse 10  

“O our Lord! Grant us good in this world and good 

in the hereafter, and protect us from the torment of 

the Fire.” Surah al-Baqarah, Verse 201 



ۚ بِِّ%لٱ ََ- َنو|لصَُي ۥهُتََكِئٰـَلمَوَ َ%Øٱ %نِإ﴿
أَٰـي
َ
 ْاومُِّلسَوَِ هيَۡلَع ْاو|لصَ ْاونُمَاءَ نَيِ%لٱ اهَ|ي
ت
َ
  ٥٦ : بازحلا ﴾  امًيِلسۡ

 
لصَ
َ
تاوَ
 هُتَُْحرَوَ هُُتا%يَِتوَ هُمQَُسَوَِ %Øا ُ

كرَبَوَ
َ
ت
ُ
ِيسَ ََ- هُ ِيِبَنوَ َكدِْبَع دٍ%مَُم اَندِّ  َكّ

كِلوسُرُوَ
لا بِِّ%لا َ

ُ
ِ هِبْحصَوَِ لِآ ََ-وَ مِِّّ

ع
َ
ددَ
 انَِبّرَ تِامََِك َددََعوَِ رْتوَْلاوَ عِْف%شلا َ
            . تَِكرَابَمُْلا تِا%ما%لا

Indeed, Allah and His angels send blessings upon the 

Prophet. O you who have believed, invoke Allah’s 

blessings upon him, and salute him with worthy 

greetings of peace. Surah al-Ahzab, Verse 56  

 

 

Prayers, salutations, greetings, mercy and blessings 

of Allah be upon our master Muhammad, Your 

servant, Your prophet, Your messenger, the 

unlettered prophet, and upon his family and 

companions, to the number of the even and the 

odd, to the number of our Lord’s Perfect and 

Blessed Words.  

 َنوُفصَِي ا%مَعِ ة%زِعۡلٱ بِّرَ َكِبّرَ نََٰحبۡسُ﴿
ِ %Øِ دُمَۡۡلٱوَ  ” يَِلسَرۡمُۡلٱ ََ- مٌَٰلسَوَ —
     ١٨٢-١٨٠ : تافاصلا  ﴾’ يَمَِلَٰعۡلٱ بِّرَ

Glory be to your Lord, the Lord of Honour and 

Power Who is far exalted above what they attribute 

to Him; And peace be upon the messengers; And 

praise be to Allah, the Lord and Cherisher of the 

Worlds. Surah al-Saffat, Verses 180 to 182 
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